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अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनको श्रम ननर्ीक्षणसम्बन्धी महरसन्न्ध सन ्१९४७ नं.०८१ 
( C-081-Labour Inspection Convention, 1947) को अनमुोदन गने 

(पक्ष र्रि बने्न) सम्बन्धी सङ घीय संसदको प्रनतनननध सभरमर पेश हनु ेप्रस्तरव 
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अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनको श्रम ननर्ीक्षणसम्बन्धी महरसन्न्ध सन ्१९४७ (नं.०८१)  
( C- 081-Labour Inspection Convention, 1947) को अनमुोदन गने  

(पक्ष र्रि बन्न)े सम्बन्धी प्रस्तरव 

१. ष्ट्रवषयको संन्क्षप्त व्यहोर्राः 

अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठन (ILO) सरमरन्जक न्यरय र् अन्तर्राष्ट्रिय रूपमर मरन्यतर प्ररप्त मरनव तथर श्रम 
अनधकरर्को प्रवर्द्ान गना ष्ट्रवश्वव्यरपी र् ददगो शरन्न्तको लरनग सरमरन्जक न्यरयको लक्ष्यसरथ सन ्१९१९ मर 
स्थरपनर भएको संयकु्त र्रि सङ् घीय ष्ट्रवन्शष्टकृत ननकरय हो।अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनले सदस्य र्रिकर 
सर्करर्, र्ोजगरर्दरतर र् करमदरर्हरूको नरपक्षीय सहभरनगतरमर श्रम मरपदण्डहरू ननधरार्ण गने, नीनतहरू 
ष्ट्रवकरस गने र् सबै मष्ट्रहलर र् परुूषहरूको लरनग सम्मरनजनक करमलरई प्रवर्द्ान गने करयाक्रमहरू तजुामर 
गने गदाछ।अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनको श्रम सम्मेलनबरट ननधरार्ण गरर्एकर नसर्द्रन्त र् मरपदण्डहरू 
महरसन्न्ध, प्रोटोकल एवम ् नसफररर्शकर स्वरूपमर जरर्ी गरर्एकर हनु्छन।्नेपरल सन ् १९६६ मर यस 
सङ् गठनको सदस्य बनेको हो भने हरलसम्म ष्ट्रवनभन् न ११ वटर महरसन्न्धहरू अनमुोदन गरर्सकेको छ। 

श्रम ननर्ीक्षणसम्बन्धी महरसन्न्ध, १९४७ ( नं. 0८१) अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनको ३० औ ंअन्तर्राष्ट्रिय श्रम 
सम्मेलनबरट सन ्१९४७ जलुरई ११ मर स्वीकृत भएको एउटर सशुरसन सम्बन्धी महरसन्न्ध (Governance 

Convention) हो।यस महरसन्न्धले उद्योग तथर वरन्णज्य क्षेरमर श्रम ननर्ीक्षणको प्रभरवकरर्ी प्रणरली स्थरपनर 
र् करयम गने लक्ष्य र्रखेको छ।यस महरसन्न्धलरई अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनकर १८७ सदस्य र्रिहरू मध्ये 
हरलसम्म १५१ सदस्य र्रिहरूले अनमुोदन गरर्सकेकर छन।् 

२. महरसन्न्धको उद्दशे्य र् त्यसमर भएकर मखु्य-मखु्य व्यवस्थरहरू:   

यस महरसन्न्धको लक्ष्य उद्योग तथर वरन्णज्य क्षेरमर श्रम ननर्ीक्षणको प्रभरवकरर्ी प्रणरली स्थरपनर र् करयम 
गने र्हेको छ।यसको मखु्य उद्देश्य करयास्थलको अवस्थर र् श्रनमकको संर्क्षण सम्बन्धी करनूनी व्यवस्थरको 
करयरान्वयन सनुनन्ित गनुा हो।यस महरसन्न्धले श्रम सम्बन्धी करनूनलरई प्रभरवकरर्ी रूपमर करयरान्वयन गना, 
गर्रउन र्ोजगरर्दरतर र् श्रनमक दवैु पक्षलरई सहजीकर्ण तथर सल्लरह ददने करम गछा। 

महरसन्न्धले खरस गरे्र् करयास्थलमर श्रमसम्बन्धी र्रष्ट्रिय मरपदण्ड प्रयोगको अवस्थर मूल्यरङ्कन गने र् करम 
गने घण्टर, ज्यरलर,  व्यवसरयजन्य सरु्क्षर तथर स्वरस््य र् बरलश्रम जस्तर के्षरमर सधुरर्कर ष्ट्रवषयमर महत्वपूणा 
मरगादशान प्रदरन गरे्को छ।महरसन्न्धमर श्रम ननर्ीक्षण गनुापने करयास्थल तथर यसको परर्सर्मर ननबराध रूपमर 
प्रवेश गर्ी जराँचबझु तथर सोधपछु गने एवम ्ष्ट्रवश्लषेणकर लरनग आवश्यक करगजरत र् सरमग्री तथर वस्तहुरूको 
नमनुर मरग गना सक्न ेअनधकरर् ननर्ीक्षण अनधकरर्ीहरूमर हनुपुने प्ररवधरन र्हेको छ।यसमर श्रम ननर्ीक्षण 
करया एक केन्न्िय ननकरयको सपुरर्वेक्षणमर गनुापने, ननर्ीक्षण सेवरको अन्य सर्करर्ी ननकरय र् सरवाजननक 
वर ननजी संस्थरसाँगको सहकरयालरई प्रवधान गनुाकर सरथै श्रम ननर्ीक्षणमर संलग्न अनधकरर्ीहरू र् श्रनमक तथर 
र्ोजगरर्दरतरहरू बीचको सहकरयालरई बढरवर ददन ुपने व्यवस्थर र्हेको छ। 

३. महरसन्न्धमर नपेरल र्रज्य वर नपेरल सर्करर् पक्ष हनु ुपने करर्ण तथर त्यसको औन्चत्याः 
श्रम ननर्ीक्षणसम्बन्धी महरसन्न्ध, १९४७ (नं. 0८१) को उद्देश्य उद्योग तथर वरन्णज्य क्षरेमर श्रम 
ननर्ीक्षणको प्रभरवकरर्ी प्रणरली स्थरपनर र् करयरान्वयन गने एवम ्करयास्थलको अवस्थर र् श्रनमकको अनधकरर् 
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तथर हकष्ट्रहत संर्क्षणसम्बन्धी करनूनी व्यवस्थरको परर्परलनरको सनुनन्ित गनुा हो।नपेरल यस महरसन्न्धको 
पक्ष र्रि बनु्न पने करर्ण र् औन्चत्य देहरय बमोन्जम र्हेकर छन।् 

(१) श्रम सम्बन्धी करनून ् र् मरपदण्डको परर्परलनर र् करयास्थलमर श्रमको मौनलक नसर्द्रन्त तथर 
अनधकरर्हरूको सनुनन्िततर गना,  

(२) नेपरलको आवनधक ष्ट्रवकरस योजनर तथर ददगो ष्ट्रवकरसकर लक्ष्यहरू हरनसल गर्ी आनथाक समषृ्ट्रर्द्लरई 
बनलयो बनरउन ेकरयामर योगदरन गना। 

(३) अनतकम ष्ट्रवकनसत देशहरूको शे्रणीबरट ष्ट्रवकरसोन्मखु र्रिको शे्रणीमर स्तर्ोन् ननत हनुे नेपरलको आकरङ्क्षर 
पूर्र भएको अवस्थरमर ष्ट्रवनभन् न र्रिहरूबरट प्ररप्त हनुे सहनुलयत सषु्ट्रवधर प्ररप्त गना योग्य हनु। 

(४) व्यवसरष्ट्रयक दघुाटनर, र्ोग, करममर अनपुन्स्थनत, श्रनमकमरनथ हनुे दवु्यावहरर् र् श्रम ष्ट्रववरद लगरयतकर 
करर्णले उत्पन् न हनुे खचा उल्लेखनीय रूपमर कटौती गर्ी श्रम ष्ट्रववरदहरू र्ोकथरम गरे्र् उत्परदकत्व 
वृष्ट्रर्द्, असल श्रम सम्बन्ध स्थरपनर, आनथाक ष्ट्रवकरस र् सरमरन्जक शरन्न्त करयम गना सहयोग परु् यरउन। 

४. महरसन्न्धबरट नपेरललरई हनु ेफरइदराः  

अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनको यो महरसन्न्ध नम्बर् ८१ को अनमुोदन करया नेपरलको आफ्नर नरगरर्कको 
आनथाक, सरमरन्जक र् सरंस्कृनतक अनधकरर्हरूको सरथै श्रनमककर हक अनधकरर्को प्रवर्द्ान गने प्रनतबर्द्तरसाँग 
मेल खरन्छ।महरसन्न्धकर मरपदण्डहरू बमोन्जम सर्करर्ले श्रनमकहरूलरई र्रम्रो सरु्क्षर प्रदरन गरे्र् श्रनमकको 
उत्परदकत्वमर सधुरर् ल्यरई कुल गरहास्थ उत्परदन वृष्ट्रर्द्मर योगदरन परु् यरउन सक्छ।र्ोजगरर्ी वृष्ट्रर्द्कर लरनग 
आवश्यक आधरर्हरू स्थरष्ट्रपत गर्ी आनथाक ष्ट्रवकरसकर लरनग अनकूुल वरतरवर्ण ननमराण गना हरम्रो जस्तो 
देशकर लरनग यो महरसन्न्धलरई अनमुोदन गनुा फरईदरजनक हनुसक्छ। 

यस महरसन्न्ध अनमुोदनले बराँकी ष्ट्रवश्वलरई नेपरल सरमरन्जक न्यरयको पक्षमर प्रनतबर्द् र्हेको र् अन्तर्राष्ट्रिय 
स्तर्को श्रम ननर्ीक्षण प्रणरली करयरान्वयन गरर्र्हेको छ भने्न ष्ट्रवश्वरस ददलरउन सक्छ। 

५. महरसन्न्धको अनमुोदन पिरत ननवराह गनुापने प्रमखु दरष्ट्रयत्वाः  

नेपरल अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनको सदस्य र्रि भएको नरतरले वरष्ट्रषाक रूपमर गनुापने आनथाक योगदरन 
ननयनमत रूपमर गरर्र्हेको छ।यो महरसन्न्धको अनमुोदन गदरा नेपरलले थप आनथाक दरष्ट्रयत्व वहन गनुा पने 
अवस्थर देन्खदैन।सङ् घीय संसदले महरसन्न्ध अनमुोदन गरे्पिरत सोको जरनकरर्ी अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनमर 
पठरउनपुछा।अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनले अनमुोदन दतरा गर्ी अन्य सबै अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनकर सदस्य 
र्रिहरूको सरथै संयकु्त र्रिसंघकर महरसन्चवलरई समेत जरनकरर्ी गर्रउने व्यवस्थर र्हेको छ। 

यो महरसन्न्ध अनमुोदनपिरत अनमुोदनको जरनकरर्ी अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनले दतरा गरे्को १२ मष्ट्रहनर पनछ 
महरसन्न्धकर प्ररवधरन लरगू हनुे व्यवस्थर छ ।महरसन्न्धको अनमुोदन पिरत नेपरलले श्रम ननर्ीक्षण प्रणरलीको 
प्रभरवकरर्ीतरमर बषृ्ट्रर्द् गने र् श्रम ननर्ीक्षण प्रणरलीलरई सदुृढ तलु्यरउन प्रणरलीगत एवम ्संर्चनरत्मक सधुरर् 
गनुापने हनु सक्दछ।नेपरलकर र्रष्ट्रिय करनून र् अभ्यरसमर अन्तर्राष्ट्रिय मरपदण्डको परलनर भएको सनुनन्िततर 
क्रमशाः गदै जरनपुने हनु्छ।अनमुोदन गरे्पनछ अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनको सपुर्ीवेक्षण प्रणरली बमोन्जम पष्ट्रहलो 
प्रनतवेदन महरसन्न्ध लरगू भएको अको वषामर अथरात ्अनमुोदन भएको दईु वषानभरमर पठरउनपुछा।त्यसपनछ 
अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनकर सपुर्ीवेक्षक ननकरयको अवलोकन तथर प्रत्यक्ष अनरु्ोध (Obseervations and 
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Direct Requests) हरूलरई सम्बोधन गरे्र् हरे्क तीन/तीन वषाको अवनधमर ननयनमत रूपमर अन्तर्राष्ट्रिय 
श्रम सङ्गठनमर प्रनतवेदन पठरउनपुने हनु्छ। 

नेपरल अष्ट्रहले सङ् घीय शरसन संर्चनरमर रूपरन्तरर्त भएको र् सङ् घीय एवम ् प्ररदेन्शक सर्करर्कर 
ननकरयहरूसाँग सीनमत क्षमतर र्हेको कुर्रलरई दृष्ट्रष्टगत गदरा यस महरसन्न्धमर उल्लेख गरर्एकर प्ररवधरनहरू 
र् र्रष्ट्रिय करनूनको परर्परलनरको सनुनन्िततर एवम ्करयरान्वयनकर लरनग तीन वटै तहमर क्षमतर ष्ट्रवकरस र् 
संस्थरगत सदुृढीकर्ण गनुापने देन्खन्छ।अनौपचररर्क क्षेरमर पनन यस महरसन्न्धकर प्ररवधरनहरू करयरान्वयन 
गना उल्लेखनीय प्रयरसहरूको खराँचो पनासक्छ। 

६. सन्न्ध करयरान्वयन गना छुटै्ट नयराँ करनून बनरउनपुने वर नपने र् पने भए सोको ष्ट्रववर्णाः 

यो महरसन्न्ध करयरान्वयनकर लरनग छुटै्ट नयराँ करनून बनरउन ुपने देन्खदैंन।तथरष्ट्रप, नेपरलकर र्रष्ट्रिय करनून र् 
अभ्यरसमर अन्तर्ाष्ट्रिय मरपदण्डको परलनर भएको सनुनन्िततर गदै जरनपुने भएकोले महरसन्न्धकर 
प्ररवधरनहरूसंग र्रष्ट्रिय करनून, ननयम, नीनत, र् ष्ट्रवद्यमरन श्रम ननर्ीक्षण अभ्यरसहरूको तरलमेल गनुापने 
देन्खन्छ।ष्ट्रवद्यमरन श्रम सम्बन्धी करनूनको परर्परलनर नभएकर क्षेरहरूमर करनूनको परर्परलनर बढरउनपुने, 
महरसन्न्धकर नसफररर्सहरू उपर् छलफल गर्ी करनून वर ननयममर संष्ट्रहतरबर्द् गनुापने एवम ्योजनरबर्द् रूपमर 
क्रमशाः करयरान्वयनमर ल्यरउनपुने देन्खन्छ। 

७. वहपुन्क्षय सन्न्धको हकमर त्यस्तो सन्न्धकर पक्ष भइसकेकर मलुकुको नरम र् संख्यराः  

अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठन (ILO) कर १८७ सदस्य र्रिहरू मध्ये हरलसम्म १ सय ५१ सदस्य र्रिले यो 
महरसन्न्ध अनमुोदन गरर्सकेकर छन।्यस महरसन्न्धको पक्ष भइसकेकर मलुकुहरूको नरम ननम्नरनसुरर् छ:- 

क्र.सं. महरसन्न्धको पक्ष भइसकेकर मलुकुको नरम अनमुोदन गरे्को नमनत 
1.  Albania 3-Jun-57 

2.  Algeria 19-Oct-62 

3.  Angola 13-Jun-01 

4.  Antigua and Barbuda 2-Feb-83 

5.  Argentina 18-Jan-60 

6.  Armenia 2-Jan-06 

7.  Australia 28-Feb-73 

8.  Austria 18-Oct-50 

9.  Azerbaijan 19-May-92 

10.  Bahamas 14-Jun-01 

11.  Bahrain 22-Jun-72 

12.  Bangladesh 8-May-67 

13.  Barbados 6-Nov-56 

14.  Belarus 23-Oct-51 

15.  Belgium 15-Dec-83 

16.  Belize 12-Dec-60 

17.  Benin 4-Jan-65 

18.  Bolivia (Plurinational State of) 2-Jun-93 

19.  Bosnia and Herzegovina 22-Dec-97 

https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102532
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102908
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102999
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103369
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102536
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102540
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102544
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102549
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102556
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103215
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103396
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103500
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103218
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103154
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102560
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103222
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103028
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102567
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102704
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क्र.सं. महरसन्न्धको पक्ष भइसकेकर मलुकुको नरम अनमुोदन गरे्को नमनत 
20.  Botswana 8-Jun-59 

21.  Brazil 21-Nov-60 

22.  Bulgaria 25-Jun-93 

23.  Burkina Faso 1-Feb-99 

24.  Burundi 23-Aug-99 

25.  Cabo Verde 7-Jun-60 

26.  Cameroon 23-Mar-72 

27.  Canada 27-Oct-60 

28.  Central African Republic 10-Nov-60 

29.  Chad 1-Feb-99 

30.  Colombia 16-Nov-76 

31.  Comoros 23-Oct-78 

32.  Congo 10-Nov-60 

33.  Costa Rica 2-Jun-60 

34.  Croatia 8-Oct-91 

35.  Cuba 25-Jun-52 

36.  Cyprus 24-May-66 

37.  Czechia 1-Jan-93 

38.  Côte d'Ivoire 21-Nov-60 

39.  Comoros 20-Jun-01 

40.  Congo 13-Jun-51 

41.  Costa Rica 3-Aug-78 

42.  Croatia 28-Feb-83 

43.  Cuba 5-Dec-56 

44.  Cyprus 29-May-67 

45.  Czechia 6-Nov-57 

46.  Côte d'Ivoire 6-Sep-06 

47.  Democratic Republic of the Congo 13-Aug-01 

48.  Denmark 22-Feb-00 

49.  Djibouti 22-Mar-94 

50.  Dominica 26-Apr-78 

51.  Dominican Republic 4-Jun-63 

52.  Ecuador 17-Apr-02 

53.  Egypt 20-Jan-50 

54.  El Salvador 28-Jun-51 

55.  Estonia 14-Oct-60 

56.  Eswatini 4-Sep-00 

57.  Fiji 3-Aug-99 

58.  Finland 20-Mar-57 

59.  France 2-Jun-65 

60.  Gabon 30-Mar-62 

61.  Germany 25-Oct-94 

https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103303
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102571
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102576
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103033
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103466
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103096
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103038
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102582
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103381
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103386
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102595
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103360
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103376
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102599
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102700
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102603
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103070
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102723
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103023
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103360
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103376
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102599
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102700
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102603
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103070
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102723
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103023
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102981
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102609
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103044
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103311
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102930
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102616
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102915
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102835
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102620
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103336
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103278
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102625
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102632
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103391
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102643
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क्र.सं. महरसन्न्धको पक्ष भइसकेकर मलुकुको नरम अनमुोदन गरे्को नमनत 
62.  Ghana 13-Feb-52 

63.  Greece 21-Jan-59 

64.  Grenada 9-Jun-23 

65.  Guatemala 25-Sep-67 

66.  Guinea 5-Jun-79 

67.  Guinea-Bissau 27-Jun-56 

68.  Guyana 6-Jun-57 

69.  Haiti 19-Aug-50 

70.  Honduras 9-Jun-98 

71.  Hungary 1-Jun-18 

72.  Iceland 4-Jun-55 

73.  India 28-Jan-57 

74.  Indonesia 13-May-58 

75.  Iraq 26-Dec-62 

76.  Ireland 14-Jun-65 

77.  Israel 13-Dec-00 

78.  Italy 3-Feb-00 

79.  Jamaica 21-Sep-61 

80.  Japan 31-Mar-92 

81.  Jordan 27-Jan-92 

82.  Kazakhstan 31-Oct-66 

83.  Kenya 25-May-62 

84.  Kuwait 4-Oct-00 

85.  Kyrgyzstan 26-Sep-94 

86.  Latvia 3-Mar-58 

87.  Lebanon 1-Nov-60 

88.  Lesotho 19-Nov-99 

89.  Liberia 4-Jan-13 

90.  Libya 22-Sep-60 

91.  Lithuania 4-Jan-65 

92.  Luxembourg 20-Jun-61 

93.  Madagascar 1-Apr-05 

94.  Malawi 1-Apr-50 

95.  Malaysia 3-Jun-69 

96.  Mali 3-Jun-06 

97.  Malta 23-Dec-96 

98.  Mauritania 4-Mar-55 

99.  Mauritius 3-Jan-95 

100.  Montenegro 7-Mar-50 

101.  Morocco 31-Oct-67 

102.  Mozambique 27-Feb-61 

103.  Namibia 17-Oct-60 

https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103231
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102658
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103320
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102667
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103018
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103065
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103086
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102671
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102675
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102679
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102685
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102691
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102938
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102974
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102901
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102934
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102709
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103236
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102729
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103201
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103542
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103315
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103423
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103529
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102738
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103147
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103188
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102742
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103130
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102752
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102757
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102955
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103101
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102960
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103081
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103111
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103075
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103106
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102734
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102993
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102964
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103008
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क्र.सं. महरसन्न्धको पक्ष भइसकेकर मलुकुको नरम अनमुोदन गरे्को नमनत 
104.  Netherlands 17-Nov-91 

105.  New Zealand 4-Jul-49 

106.  Niger 14-Feb-51 

107.  Nigeria 3-Jun-58 

108.  North Macedonia 2-Jun-00 

109.  Norway 28-Jun-62 

110.  Pakistan 2-Mar-60 

111.  Panama 29-Dec-53 

112.  Papua New Guinea 25-Feb-57 

113.  Paraguay 14-Oct-77 

114.  Peru 20-Apr-21 

115.  Philippines 12-Aug-96 

116.  Poland 28-May-57 

117.  Portugal 10-Aug-56 

118.  Qatar 8-Nov-88 

119.  Republic of Korea 25-Aug-00 

120.  Republic of Moldova 14-May-80 

121.  Romania 9-Nov-01 

122.  Russian Federation 30-Jun-08 

123.  Rwanda 19-Dec-86 

124.  Saint Vincent and the Grenadines 17-Jun-92 

125.  Sao Tome and Principe 4-Nov-60 

126.  Saudi Arabia 24-Nov-00 

127.  Senegal 6-Feb-78 

128.  Serbia 15-Jun-61 

129.  Seychelles 1-Jan-93 

130.  Sierra Leone 29-May-92 

131.  Singapore 13-Apr-12 

132.  Slovakia 20-Mar-14 

133.  Slovenia 19-Feb-96 

134.  Solomon Islands 20-Apr-77 

135.  South Africa 15-Sep-95 

136.  Spain 17-Mar-21 

137.  Sri Lanka 15-Jun-76 

138.  Sudan 25-Nov-49 

139.  Suriname 25-Mar-75 

140.  Sweden 26-Jul-60 

141.  Switzerland 26-Nov-93 

142.  Syrian Arab Republic 16-Jun-09 

143.  Tajikistan 7-Jun-60 

144.  Togo 24-May-63 

145.  Trinidad and Tobago 18-Jun-57 

https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102768
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102775
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103254
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103259
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103555
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102785
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103166
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102792
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103487
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102796
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102805
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102970
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102809
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102815
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103429
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103123
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102695
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102824
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102884
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103460
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103333
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103341
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103208
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103013
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102839
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103090
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103269
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103163
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102717
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103533
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103193
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102888
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102847
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103172
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103176
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103287
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102854
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102861
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102923
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103547
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103050
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103138
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क्र.सं. महरसन्न्धको पक्ष भइसकेकर मलुकुको नरम अनमुोदन गरे्को नमनत 
146.  Tunisia 15-May-97 

147.  Türkiye 12-Jul-93 

148.  Uganda 2-Jun-05 

149.  Ukraine 14-Sep-56 

150.  United Arab Emirates 27-Jun-49 

151.  United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 18-Apr-00 

 
 

७. महरसन्न्धमर आर्क्षण वर घोषणर गनुापने भएमर त्यसको करर्ण र् उक्त आर्क्षण वर घोषणरको ष्ट्रववर्णाः 
यो महरसन्धी अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनको सशुरसन सम्बन्धी महरसन्न्ध भएकोले यसकर प्ररवधरनहरूले र्रष्ट्रिय 
करनूनको परर्परलनर भएको सनुनिततर तफा  जोड ददने हदुराँ अनमुोदनकर क्रममर कुनै आर्क्षण वर घोषणर 
र्रन्खएको छैन। 

८. प्रस्तरव 

नेपरल सर्करर् (मन्न्रपरर्षद्) को सम्वत ्२०८३ वैशरख २५ गतेको बैठकले अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ्गठनको 
श्रम ननर्ीक्षण सम्बन्धी महरसन्न्ध, १९४७ (नं. ८१) (C081-Labour Inspection Convention, 1947) 
लरई अनमुोदन (नेपरल पक्ष र्रि बन् न) कर लरनग नेपरल सन्न्ध ऐन, २०४७ को दफर ४ को व्यवस्थर 
बमोन्जम सङ् घीय संसदमर पेश गना स्वीकृनत प्रदरन गरे् अनरुूप सङ् घीय संसदको प्रनतनीनध सभरबरट अनमुोदन 
हनु महरसन्न्धको अंग्रजेी भरषर र् नेपरली अनवुरद संलग्न र्रखी सम्मरननत सभर समक्ष यो प्रस्तरव पेश गरे्को 
छु। 

 

 
 

र्रमजी यरदब  

मन्री 
यवुर, श्रम तथर र्ोजगरर् मन्ररलय 

https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102986
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102893
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103324
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102867
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:103495
https://normlex.ilo.org/dyn/nrmlx_en/f?p=1000:11200:0::NO:11200:P11200_COUNTRY_ID:102651
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अनमुोदनकर लरनग प्रस्तरष्ट्रवत महरसन्धीको पूणारुप 

C081 - Labour Inspection Convention, 1947 (No. 081) 

Preamble 

The General Conference of the International Labour Organisation, 

Having been convened at Geneva by the Governing Body of the International Labour Office, 

and having met in its Thirtieth Session on 19 June 1947, and 

Having decided upon the adoption of certain proposals with regard to the organisation of 

labour inspection in industry and commerce, which is the fourth item on the agenda of the 

Session, and 

Having determined that these proposals shall take the form of an international Convention, 

adopts this eleventh day of July of the year one thousand nine hundred and forty-seven the 

following Convention, which may be cited as the Labour Inspection Convention, 1947: 

PART I. LABOUR INSPECTION IN INDUSTRY 

 

Article 1 

 

Each Member of the International Labour Organisation for which this Convention is in force 

shall maintain a system of labour inspection in industrial workplaces. 

 

Article 2 

 

1. The system of labour inspection in industrial workplaces shall apply to all workplaces in 

respect of which legal provisions relating to conditions of work and the protection of workers 

while engaged in their work are enforceable by labour inspectors. 

2. National laws or regulations may exempt mining and transport undertakings or parts of 

such undertakings from the application of this Convention. 

 

Article 3 

 

1. The functions of the system of labour inspection shall be: 

(a) to secure the enforcement of the legal provisions relating to conditions of work and the 

protection of workers while engaged in their work, such as provisions relating to hours, wages, 

safety, health and welfare, the employment of children and young persons, and other 

connected matters, in so far as such provisions are enforceable by labour inspectors; 

(b) to supply technical information and advice to employers and workers concerning the most 

effective means of complying with the legal provisions; 

(c) to bring to the notice of the competent authority defects or abuses not specifically covered 

by existing legal provisions. 

2. Any further duties which may be entrusted to labour inspectors shall not be such as to 

interfere with the effective discharge of their primary duties or to prejudice in any way the 

authority and impartiality which are necessary to inspectors in their relations with employers 

and workers. 

Article 4 

 

1. So far as is compatible with the administrative practice of the Member, labour inspection 

shall be placed under the supervision and control of a central authority. 
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2. In the case of a federal State, the term central authority may mean either a federal authority 

or a central authority of a federated unit. 

Article 5 

 

The competent authority shall make appropriate arrangements to promote: 

(a) effective co-operation between the inspection services and other Government services and 

public or private institutions engaged in similar activities; and 

(b) collaboration between officials of the labour inspectorate and employers and workers or 

their organisations. 

Article 6 

 

The inspection staff shall be composed of public officials whose status and conditions of 

service are such that they are assured of stability of employment and are independent of 

changes of government and of improper external influences. 

 

Article 7 

 

1. Subject to any conditions for recruitment to the public service which may be prescribed by 

national laws or regulations, labour inspectors shall be recruited with sole regard to their 

qualifications for the performance of their duties. 

2. The means of ascertaining such qualifications shall be determined by the competent 

authority. 

3. Labour inspectors shall be adequately trained for the performance of their duties. 

 

Article 8 

 

Both men and women shall be eligible for appointment to the inspection staff; where 

necessary, special duties may be assigned to men and women inspectors. 

 

Article 9 

 

Each Member shall take the necessary measures to ensure that duly qualified technical experts 

and specialists, including specialists in medicine, engineering, electricity and chemistry, are 

associated in the work of inspection, in such manner as may be deemed most appropriate 

under national conditions, for the purpose of securing the enforcement of the legal provisions 

relating to the protection of the health and safety of workers while engaged in their work and 

of investigating the effects of processes, materials and methods of work on the health and 

safety of workers. 

Article 10 

 

The number of labour inspectors shall be sufficient to secure the effective discharge of the 

duties of the inspectorate and shall be determined with due regard for: 

(a) the importance of the duties which inspectors have to perform, in particular-- 

(i) the number, nature, size and situation of the workplaces liable to inspection; 

(ii) the number and classes of workers employed in such workplaces; and 

(iii) the number and complexity of the legal provisions to be enforced; 

(b) the material means placed at the disposal of the inspectors; and 
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(c) the practical conditions under which visits of inspection must be carried out in order to be 

effective. 

Article 11 

1. The competent authority shall make the necessary arrangements to furnish labour 

inspectors with-- 

(a) local offices, suitably equipped in accordance with the requirements of the service, and 

accessible to all persons concerned; 

(b) the transport facilities necessary for the performance of their duties in cases where suitable 

public facilities do not exist. 

2. The competent authority shall make the necessary arrangements to reimburse to labour 

inspectors any travelling and incidental expenses which may be necessary for the performance 

of their duties. 

Article 12 

1. Labour inspectors provided with proper credentials shall be empowered: 

(a) to enter freely and without previous notice at any hour of the day or night any workplace 

liable to inspection; 

(b) to enter by day any premises which they may have reasonable cause to believe to be liable 

to inspection; and 

(c) to carry out any examination, test or enquiry which they may consider necessary in order 

to satisfy themselves that the legal provisions are being strictly observed, and in particular-- 

(i) to interrogate, alone or in the presence of witnesses, the employer or the staff of the 

undertaking on any matters concerning the application of the legal provisions; 

(ii) to require the production of any books, registers or other documents the keeping of which 

is prescribed by national laws or regulations relating to conditions of work, in order to see that 

they are in conformity with the legal provisions, and to copy such documents or make extracts 

from them; 

(iii) to enforce the posting of notices required by the legal provisions; 

(iv) to take or remove for purposes of analysis samples of materials and substances used or 

handled, subject to the employer or his representative being notified of any samples or 

substances taken or removed for such purpose. 

2. On the occasion of an inspection visit, inspectors shall notify the employer or his 

representative of their presence, unless they consider that such a notification may be 

prejudicial to the performance of their duties. 

 

Article 13 

1. Labour inspectors shall be empowered to take steps with a view to remedying defects 

observed in plant, layout or working methods which they may have reasonable cause to believe 

constitute a threat to the health or safety of the workers. 

2. In order to enable inspectors to take such steps they shall be empowered, subject to any 

right of appeal to a judicial or administrative authority which may be provided by law, to make 

or to have made orders requiring-- 

(a) such alterations to the installation or plant, to be carried out within a specified time limit, 

as may be necessary to secure compliance with the legal provisions relating to the health or 

safety of the workers; or 

(b) measures with immediate executory force in the event of imminent danger to the health or 

safety of the workers. 

3. Where the procedure prescribed in paragraph 2 is not compatible with the administrative 

or judicial practice of the Member, inspectors shall have the right to apply to the competent 
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authority for the issue of orders or for the initiation of measures with immediate executory 

force. 

Article 14 

 

The labour inspectorate shall be notified of industrial accidents and cases of occupational 

disease in such cases and in such manner as may be prescribed by national laws or regulations. 

 

Article 15 

 

Subject to such exceptions as may be made by national laws or regulations, labour inspectors-

- 

(a) shall be prohibited from having any direct or indirect interest in the undertakings under 

their supervision; 

(b) shall be bound on pain of appropriate penalties or disciplinary measures not to reveal, even 

after leaving the service, any manufacturing or commercial secrets or working processes which 

may come to their knowledge in the course of their duties; and 

(c) shall treat as absolutely confidential the source of any complaint bringing to their notice a 

defect or breach of legal provisions and shall give no intimation to the employer or his 

representative that a visit of inspection was made in consequence of the receipt of such a 

complaint. 

 

Article 16 

 

Workplaces shall be inspected as often and as thoroughly as is necessary to ensure the effective 

application of the relevant legal provisions. 

Article 17 

 

1. Persons who violate or neglect to observe legal provisions enforceable by labour inspectors 

shall be liable to prompt legal proceedings without previous warning: Provided that exceptions 

may be made by national laws or regulations in respect of cases in which previous notice to 

carry out remedial or preventive measures is to be given. 

2. It shall be left to the discretion of labour inspectors to give warning and advice instead of 

instituting or recommending proceedings. 

Article 18 

 

Adequate penalties for violations of the legal provisions enforceable by labour inspectors and 

for obstructing labour inspectors in the performance of their duties shall be provided for by 

national laws or regulations and effectively enforced. 

 

Article 19 

 

1. Labour inspectors or local inspection offices, as the case may be, shall be required to submit 

to the central inspection authority periodical reports on the results of their inspection 

activities. 

2. These reports shall be drawn up in such manner and deal with such subjects as may from 

time to time be prescribed by the central authority; they shall be submitted at least as 

frequently as may be prescribed by that authority and in any case not less frequently than once 

a year. 
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Article 20 

 

1. The central inspection authority shall publish an annual general report on the work of the 

inspection services under its control. 

2. Such annual reports shall be published within a reasonable time after the end of the year to 

which they relate and in any case within twelve months. 

3. Copies of the annual reports shall be transmitted to the Director-General of the 

International Labour Office within a reasonable period after their publication and in any case 

within three months. 

Article 21 

 

The annual report published by the central inspection authority shall deal with the following 

and other relevant subjects in so far as they are under the control of the said authority: 

(a) laws and regulations relevant to the work of the inspection service; 

(b) staff of the labour inspection service; 

(c) statistics of workplaces liable to inspection and the number of workers employed therein; 

(d) statistics of inspection visits; 

(e) statistics of violations and penalties imposed; 

(f) statistics of industrial accidents; 

(g) statistics of occupational diseases. 

PART II. LABOUR INSPECTION IN COMMERCE 

Article 22 

Each Member of the International Labour Organisation for which this Part of this Convention 

is in force shall maintain a system of labour inspection in commercial workplaces. 

Article 23 

The system of labour inspection in commercial workplaces shall apply to workplaces in respect 

of which legal provisions relating to conditions of work and the protection of workers while 

engaged in their work are enforceable by labour inspectors. 

 

Article 24 

The system of labour inspection in commercial workplaces shall comply with the requirements 

of Articles 3 to 21 of this Convention in so far as they are applicable. 

PART III. MISCELLANEOUS PROVISIONS 

Article 25 

1. Any Member of the International Labour Organisation which ratifies this Convention may, 

by a declaration appended to its ratification, exclude Part II from its acceptance of the 

Convention. 

2. Any Member which has made such a declaration may at any time cancel that declaration by 

a subsequent declaration. 

3. Every Member for which a declaration made under paragraph 1 of this Article is in force 

shall indicate each year in its annual report upon the application of this Convention the 

position of its law and practice in regard to the provisions of Part II of this Convention and the 

extent to which effect has been given, or is proposed to be given, to the said provisions. 

Article 26 

In any case in which it is doubtful whether any undertaking, part or service of an undertaking 

or workplace is an undertaking, part, service or workplace to which this Convention applies, 

the question shall be settled by the competent authority. 



14 
 

Article 27 

In this Convention the term legal provisions includes, in addition to laws and regulations, 

arbitration awards and collective agreements upon which the force of law is conferred and 

which are enforceable by labour inspectors. 

 

Article 28 

 

There shall be included in the annual reports to be submitted under Article 22 of the 

Constitution of the International Labour Organisation full information concerning all laws and 

regulations by which effect is given to the provisions of this Convention. 

 

Article 29 

 

1. In the case of a Member the territory of which includes large areas where, by reason of the 

sparseness of the population or the stage of development of the area, the competent authority 

considers it impracticable to enforce the provisions of this Convention, the authority may 

exempt such areas from the application of this Convention either generally or with such 

exceptions in respect of particular undertakings or occupations as it thinks fit. 

2. Each Member shall indicate in its first annual report upon the application of this Convention 

submitted under Article 22 of the Constitution of the International Labour Organisation any 

areas in respect of which it proposes to have recourse to the provisions of the present Article 

and shall give the reasons for which it proposes to have recourse thereto; no Member shall, 

after the date of its first annual report, have recourse to the provisions of the present Article 

except in respect of areas so indicated. 

3. Each Member having recourse to the provisions of the present Article shall indicate in 

subsequent annual reports any areas in respect of which it renounces the right to have recourse 

to the provisions of the present Article. 

 

Article 30 

1. In respect of the territories referred to in Article 35 of the Constitution of the International 

Labour Organisation as amended by the Constitution of the International Labour 

Organisation Instrument of Amendment 1946, other than the territories referred to in 

paragraphs 4 an, 5 of the said Article as so amended, each Member of the Organisation which 

ratifies this Convention shall communicate to the Director-General of the International 

Labour Office as soon as possible after ratification a declaration stating-- 

(a) the territories in respect of which it undertakes that the provisions of the Convention shall 

be applied without modification; 

(b) the territories in respect of which it undertakes that the provisions of the Convention shall 

be applied subject to modifications, together with details of the said modifications; 

(c) the territories in respect of which the Convention is inapplicable and in such cases the 

grounds on which it is inapplicable; 

(d) the territories in respect of which it reserves its decision. 

2. The undertakings referred to in subparagraphs (a) and (b) of paragraph 1 of this Article shall 

be deemed to be an integral part of the ratification and shall have the force of ratification. 

3. Any Member may at any time by a subsequent declaration cancel in whole or in part any 

reservations made in its original declaration in virtue of subparagraphs (b), (c) or (d) of 

paragraph 1 of this Article. 



15 
 

4. Any Member may, at any time at which the Convention is subject to denunciation in 

accordance with the provisions of Article 34, communicate to the Director-General a 

declaration modifying in any other respect the terms of any former declaration and stating the 

present position in respect of such territories as it may specify. 

 

Article 31 

1. Where the subject matter of this Convention is within the self-governing powers of any non-

metropolitan territory, the Member responsible for the international relations of that territory 

may, in agreement with the Government of the territory, communicate to the Director-General 

of the International Labour Office a declaration accepting on behalf of the territory the 

obligations of this Convention. 

2. A declaration accepting the obligations of this Convention may be communicated to the 

Director-General of the International Labour Office -- 

(a) by two or more Members of the Organisation in respect of any territory which is under 

their joint authority; or 

(b) by any international authority responsible for the administration of any territory, in virtue 

of the Charter of the United Nations or otherwise, in respect of any such territory. 

3. Declarations communicated to the Director-General of the International Labour Office in 

accordance with the preceding paragraphs of this Article shall indicate whether the provisions 

of the Convention will be applied in the territory concerned without modification or subject to 

modifications; when the declaration indicates that the provisions of the Convention will be 

applied subject to modifications it shall give details of the said modifications. 

4. The Member, Members or international authority concerned may at any time by a 

subsequent declaration renounce in whole or in part the right to have recourse to any 

modification indicated in any former declaration. 

5. The Member, Members or international authority concerned may, at any time at which this 

Convention is subject to denunciation in accordance with the provisions of Article 34, 

communicate to the Director-General a declaration modifying in any other respect the terms 

of any former declaration and stating the present position in respect of the application of the 

Convention. 

 

PART IV. FINAL PROVISIONS 

Article 32 

The formal ratifications of this Convention shall be communicated to the Director-General of 

the International Labour Office for registration. 

 

Article 33 

1. This Convention shall be binding only upon those Members of the International Labour 

Organisation whose ratifications have been registered with the Director-General. 

2. It shall come into force twelve months after the date on which the ratifications of two 

Members have been registered with the Director-General. 

3. Thereafter, this Convention shall come into force for any Member twelve months after the 

date on which its ratification has been registered. 

 

Article 34 

 

1. A Member which has ratified this Convention may denounce it after the expiration of ten 

years from the date on which the Convention first comes into force, by an act communicated 
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to the Director-General of the International Labour Office for registration. Such denunciation 

shall not take effect until one year after the date on which it is registered. 

2. Each Member which has ratified this Convention and which does not, within the year 

following the expiration of the period of ten years mentioned in the preceding paragraph, 

exercise the right of denunciation provided for in this Article, will be bound for another period 

of ten years and, thereafter, may denounce this Convention at the expiration of each period of 

ten years under the terms provided for in this Article. 

 

Article 35 

 

1. The Director-General of the International Labour Office shall notify all Members of the 

International Labour Organisation of the registration of all ratifications, declarations and 

denunciations communicated to him by the Members of the Organisation. 

2. When notifying the Members of the Organisation of the registration of the second 

ratification communicated to him, the Director-General shall draw the attention of the 

Members of the Organisation to the date upon which the Convention will come into force. 

 

Article 36 

 

The Director-General of the International Labour Office shall communicate to the Secretary-

General of the United Nations for registration in accordance with Article 102 of the Charter of 

the United Nations full particulars of all ratifications, declarations and acts of denunciation 

registered by him in accordance with the provisions of the preceding Articles. 

 

 

Article 37 

 

At such times as it may consider necessary the Governing Body of the International Labour 

Office shall present to the General Conference a report on the working of this Convention and 

shall examine the desirability of placing on the agenda of the Conference the question of its 

revision in whole or in part. 

Article 38 

 

1. Should the Conference adopt a new Convention revising this Convention in whole or in part, 

then, unless the new Convention otherwise provides, 

(a) the ratification by a Member of the new revising Convention shall ipso jure involve the 

immediate denunciation of this Convention, notwithstanding the provisions of Article 34 

above, if and when the new revising Convention shall have come into force; 

(b) as from the date when the new revising Convention comes into force, this Convention shall 

cease to be open to ratification by the Members. 

2. This Convention shall in any case remain in force in its actual form and content for those 

Members which have ratified it but have not ratified the revising Convention. 

 

Article 39 

 

The English and French versions of the text of this Convention are equally authoritative.  
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महरसन्धीको नपेरल करननु ष्ट्रकतरव सनमनतबरट गरर्एको नपेरली अनवुरद 

श्रम ननर्ीक्षण सम्बन्धी महरसन्न्ध, १९४७  ) नं .०८१( 

 

प्रस्तरवनराः 
अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनको सरधरर्ण सम्मेलनले, अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयको करयाकरर्ी ननकरयद्वरर्र 
जेनेभरमर बोलरइएको र् १९ जनु १९४७ मर आफ्नो तीसौँ अनधवेशनमर सम्पन् न गरे्को, र् यस अनधबेशनको 
चौथो करयासूचीको रूपमर र्हेको उद्योग र् बरन्णज्यमर श्रम ननर्ीक्षणको सङ् गठन सम्बन्धी ननन्ित प्रस्तरवहरू 
पररर्त गने ननणाय गदै, र् यी प्रस्तरवहरूले अन्तर्राष्ट्रिय महरसन्न्धको स्वरूप नलन ेकुर्र तय गदैं, आज एक 
हजरर् नौ सय र् सत्तचरलीस सरलको जलुरई मष्ट्रहनरको एघरर्ौँ ददन श्रम ननर्ीक्षण सम्बन्धी महरसन्न्ध, १९४७ 
नरमक देहरयको महरसन्न्धलरई पररर्त गरे्को छ। 

 

 भरग १ 

उद्योगमर श्रम ननर्ीक्षण 

घरर्र १ 

यो महरसन्न्ध लरग ु भएकर अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनकर प्रत्येक सदस्यले औद्योनगक करयास्थलमर श्रम 
ननर्ीक्षण प्रणरली करयम र्रख् नेछन ्। 

घरर्र २ 

1. श्रम ननर्ीक्षकद्वरर्र श्रनमकहरू आफ्नो करयामर संलग्न हुाँदर नतनीहरूको सरु्क्षर र् करमको अवस्थर 
सम्बन्धी करनूनी व्यवस्थर लरग ुगना सष्ट्रकने सबै करयास्थलमर औद्योनगक करयास्थलकर श्रम ननर्ीक्षण 
प्रणरली लरग ुहनुछे। 

2. र्रष्ट्रिय करनून वर ननयमरवलीले खरनी तथर यरतरयरत प्रनतष्ठरन वर त्यस्तो प्रनतष्ठरनको केही अंशमर यस 
महरसन्न्ध लरग ुहनुबरट छुट ददन सक्नेछन ्। 

  

घरर्र ३ 

1. श्रम ननर्ीक्षण प्रणरलीकर करया देहरय बमोन्जम हनुेछन:् 
(क) श्रनमकहरू आफ्नो करयामर संलग्न हुाँदर नतनीहरूको सरु्क्षर र् करमको अवस्थर सम्बन्धी करनूनी 

व्यवस्थर, जस्तै करया समय, ज्यरलर, सरु्क्षर, स्वरस््य र् कल्यरण, वरलवरनलकर तथर यवुर व्यन्क्तको 
र्ोजगरर्ी सम्बन्धी व्यवस्थर र् श्रम ननर्ीक्षकद्वरर्र लरग ुगना सष्ट्रकने हदसम्मकर अन्य जोनडएकर 
व्यवस्थरको करयरान्वयन सरु्न्क्षत गनुा, 

(ख) करनूनी व्यवस्थर परलनर गने सवैभन्दर वढी प्रभरवकरर्ी मरध्यमसाँग सम्बन्न्धत प्ररष्ट्रवनधक सूचनर र् 
सल्लरह र्ोजगरर्दरतर र् श्रनमकलरई उपलव्ध गर्रउन,ु 

(ग) ष्ट्रवद्यमरन करनूनी व्यवस्थरले ष्ट्रवशेष रूपमर नसमेटेको कमजोर्ी वर दरुूपयोगलरई सक्षम अन्िकरर्ीको 
जरनकरर्ीमर ल्यरउन।ु 

2. श्रम ननर्ीक्षकलरई समु्पन सष्ट्रकन े कुनै पनन थप कताब्य ननजकर प्ररथनमक कताव्यको प्रभरवकरर्ी 
करयरान्वयनमर हस्तक्षेप गने वर र्ोजगरर्दरतर र् श्रनमकसाँगको सम्बन्धमर ननर्ीक्षकलरई आवश्यक पने 
अनधकरर् र् ननष्पक्षतरलरई कुनै पनन तरर्करले प्रनतकूल असर् परने खरलकर हनुहुुाँदैन। 
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घरर्र ४ 

  

1. सदस्यको प्रशरसननक अभ्यरससाँग नमल्ने हदसम्म श्रम ननर्ीक्षणलरई केन्िीय अनधकरर्ीको सपुरर्वेक्षण र् 
ननयन्रण अन्तगात र्रन्खनछे। 

2. सङ्घीय र्रज्यको हकमर केन्िीय अनधकरर्ी भन्नरले सङ्घीय एकरइको सङ्घीय अनधकरर्ी 
 वर केन्िीय अनधकरर्ी सम्झन सष्ट्रकनेछ । 

धरर्र ५ 

सक्षम अनधकरर्ीले देहरय बमोन्जमकर कुर्रहरू प्रवर्द्ान गना उपयक्त व्यवस्थर गनेछ: 
(क) ननर्ीक्षण सेवर र् अन्य सर्करर्ी सेवरबीच र् समरन ष्ट्रक्रयरकलरपमर संलग्न सरवाजननक र् ननजी 

संस्थरष्ट्रवचको प्रभरवकरर्ी समन्वय; र् 

(ख) श्रम ननर्ीक्षण करयरालयकर अनधकरर्ी र् र्ोजगरर्दरतर तथर श्रनमक वर तीनकर सङ् गठनबीचको 
सहकरया । 

घरर्र ६ 

र्ोजगरर्ीको स्थरष्ट्रयत्व सनुनन्ित हनु ेर् सर्करर्को परर्वतान र् अवरन्छछत वरह्य प्रभरवबरट स्वतन्र र्हने 
सेवरकर सता र् हैनसयत भएकर सरवाजननक अनधकरर्ीबरट ननर्ीक्षण कमाचरर्ीको गठन गरर्नेछ। 

घरर्र ७ 

1. र्रष्ट्रिय करनून वर ननयमरवलीद्वरर्र सरवाजननक सेवरमर भनराको लरनग तोष्ट्रकएकर कुनै पनन सताको अधीनमर 
र्ही श्रम ननर्ीक्षकहरूलरई नतनीहरूको कताव्य परलनकर लरनग नतनीहरूको योग्यतरलरई मरर आधरर् 
नलई भनरा गरर्नेछ । 

2. त्यस्तो योग्यतर ननन्ित गने आधरर् सक्षम अनधकरर्ीले ननधरार्ण गनेछ। 

3. श्रम ननर्ीक्षकलरई ननजको कताव्य परलन गना पयराप्त तरनलम ददइनेछ। 

धरर्र ८ 

 

 ननर्ीक्षण कमाचरर्ीमर ननयनु्क्तकर लरनग मष्ट्रहलर र् परुुष दवैु योग्य हनुेछन;् आवश्यकतर अनसुरर् मष्ट्रहलर र् 
परुुष ननर्ीक्षकलरई ष्ट्रवशषे न्जम्मेवरर्ी सनु्म्पन सष्ट्रकनेछ। 

घरर्र ९ 

श्रनमकहरू आफ्नो करयामर संलग्न हुाँदर नतनीहरूको स्वरस््य र् सरु्क्षरसाँग सम्बन्न्धत करनूनी व्यवस्थरहरूको 
करयरान्वयन सनुनन्ित गना तथर श्रनमकहरूको स्वरस््य र् सरु्क्षरमर करमको प्रष्ट्रक्रयर, सरधन र् तरर्करको 
असर्को अनसुन्धरन गनाकर लरनग र्रष्ट्रिय अवस्थर अन्तगातकर सबैभन्दर वढी उपयकु्त हनु सक्ने गर्ी न्चष्ट्रकत्सर, 
इन्न्जननयरर्ङ, ष्ट्रवद्यतु ्र् र्सरयन ष्ट्रवशषेज्ञ लगरयतकर योग्य प्ररष्ट्रवनधक ष्ट्रवज्ञ र् ष्ट्रवशेषज्ञ ननर्ीक्षणको करयामर 
आवर्द् भएको सनुनन्ित गना प्रत्येक सदस्यले आवश्यक सबै उपरयहरू अवलम्बन गनेछन ्। 

घरर्र १० 

 

 ननर्ीक्षण करयरालयको कताव्य प्रभरवकरर्ी रूपमर सम्परदन गनाकर लरनग श्रम ननर्ीक्षकको सङ्ख्यर पयराप्त 
हनुपुनेछ र् सो सङ्ख्यर देहरयकर कुर्रलरई उन्चत ध्यरन ददएर् ननधरार्ण गरर्नछे: 
(क) ननर्ीक्षकले सम्परदन गनुापने कताव्यको महत्त्वको आधरर्मर, मखु्यतयर- 

(अ) ननर्ीक्षण गनुापने करयास्थलको सङ्ख्यर, प्रकृनत, आकरर् र् अवस्थर; 
(आ) त्यस्तो करयास्थलमर करम गने श्रनमकको सङ्ख्यर र् वगा; र् 
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(इ) करयरान्वयन गनुापने करनूनी व्यवस्थरको सङ्ख्यर र् जष्ट्रटलतर; 
(ख) ननर्ीक्षकको करया सम्परदनकर लरनग र्रन्खएकर भौनतक सरधन; र् 

(ग) ननर्ीक्षण भ्रमण प्रभरवकरर्ी रूपमर सम्पन् न गनुा पने गर्ी गरर्एकर व्यरवहररर्क अवस्थरहरू। 

घरर्र ११ 

1. सक्षम अनधकरर्ीले श्रम ननर्ीक्षककर लरनग देहरयकर सषु्ट्रवधरहरू उपलब्ध गर्रउन आवश्यक व्यवस्थर 
नमलरउनेछन:् 

(क) सेवरको आवश्यकतर अनसुरर् उपयकु्त रूपमर सरधन सम्पन् न र् सम्बन्न्धत सबै व्यन्क्तको सहज पहुाँच 
र्हन सक्ने स्थरनीय करयरालय, 

(ख) उपयकु्त सरवाजननक सषु्ट्रवधर उपलब्ध नभएको खण्डमर उनीहरूको कताब्य पूर्र गना आवश्यक 
यरतरयरत सषु्ट्रवधर। 

2. श्रम ननर्ीक्षकलरई ननजको कताव्य पूर्र गने क्रममर आवश्यक पना सक्ने कुनै यरतरयरत र् भैपर्ी खचा 
सोधभनरा गना सक्षम अनधकरर्ीले आवश्यक व्यवस्थर गनुापनेछ। 

धरर्र १२ 

1. उन्चत प्रमरणपर उपलब्ध गर्रइएकर श्रम ननर्ीक्षकलरई देहरय बमोन्जमको अनधकरर् ददइनेछाः 
(क) ननर्ीक्षण गनुा पने कुनै करयास्थलमर ददउाँसो वर र्रतको कुनै पनन समयमर नबनर पूवासूचनर 

स्वतन्ररूपमर प्रवेश गना; 
(ख) ननर्ीक्षण गनुा पने मनरनसब करर्ण छ भनी ननजलरई ष्ट्रवश्वरस भएको जनुसकैु क्षेरमर ददउाँसोको 

समयमर प्रवेश गना; र् 

(ग) करनूनी व्यवस्थर कडरइकर सरथ परलनर भइर्हेको छ भन् ने कुर्रमर ननज्ञ आश्वस्त हनुकर लरनग 
ननजलरई आवश्यक लरग्न सक्ने कुनै पनन जराँच, पर्ीक्षण वर सोधपछु्न गना, र् मखु्यतयर: 

(अ) करनूनी व्यवस्थरको प्रयोगसाँग सम्बन्न्धत कुनै पनन ष्ट्रवषयमर एक्लै वर सरक्षी, र्ोजगरर्दरतर वर 
प्रनतष्ठरनको कमाचरर्ीको उपन्स्थनतमर सोधपछु गना; 

(आ) करमको अवस्थरसाँग सम्बन्न्धत र्रष्ट्रिय करनून वर ननयमरवलीले ननधरार्ण गरे् अनसुरर् र्रन्खएकर 
कुनै पसु्तक, र्न्जष्टर् वर अन्य करगजरत करनूनी व्यवस्थरसाँग मेल खरएको हेनाकर लरनग पेस गना 
लगरउन र् ती करगजरतको प्रनतनलष्ट्रप नलन वर नतनीहरूबरट उर्द्र्ण ननकरल्न; 

(इ) करनूनी व्यवस्थर बमोन्जम आवश्यक सूचनर पोस्ट गने करया लरग ुगना; 
(ई) प्रयोग गरर्एको वर सम्भरनलएको सरमग्री र् पदरथाको नमूनरको ष्ट्रवश्लषेण गने प्रयोजनकर लरनग 

नलइएको वर न्झष्ट्रकएको बररे्मर र्ोजगरर्दरतर वर ननजको प्रनतनननधलरई सून्चत गर्ी त्यस्तो नमूनर 
नलन वर न्झक्न। 

2. ननर्ीक्षकको आफ्नो उपन्स्थनतको सूचनरले ननजको कताब्य परलनरमर प्रनतकूल असर् परना सक्छ भन् ने 
ठरनेमर वरहेक ननर्ीक्षण भ्रमणको अवसर्मर ननर्ीक्षकले आफ्नो उपन्स्थनतको बररे्मर  र्ोजगरर्दरतर वर 
ननजको प्रनतनननधलरई सून्चत गनुापनेछ। 

घरर्र १३ 

1. श्रनमकको स्वरस््य वर सरु्क्षरको लरनग खतर्र हनु्छ भन् ने ष्ट्रवश्वरस गने मनरनसब करर्ण हनु सक्न ेप्लरन्ट, 

बनरवट वर करम गने तरर्करमर देन्खएकर रषु्ट्रटलरई सधुरर् गने उद्देश्यले कदम चरल्न श्रम ननर्ीक्षकलरई 
अनधकरर् ददइनेछ। 
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2. करनूनद्वरर्र प्रदरन गरर्एको न्यरष्ट्रयक वर प्रशरसननक अनधकरर्ी समक्ष पनुर्रवेदन गने अनधकरर्को अधीनमर 
र्ही देहरय बमोन्जम गना आवश्यक आदेश गने वर गर्रउन ेकदम चरल्न ननर्ीक्षकलरई सक्षम बनरउनको 
लरनग अनधकरर् ददइनछे- 

(क) श्रनमकको स्वरस््य वर सरु्क्षर सम्बन्धी करनूनी व्यवस्थरको परलनर सनुनन्ित गना आवश्यक हनु 
सक्न ेतोष्ट्रकएको समयसीमरनभर गरर्सक्नपुने जडरन वर प्लरन्टमर गरर्ने परर्वतान; वर 

(ख) श्रनमकको स्वरस््य वर सरु्क्षरमर तत्करल खतर्रको अवस्थरमर तत्करल करयरान्वयन शन्क्त सष्ट्रहतकर 
उपरयहरू। 

3. अनचु्छेद २ मर तोष्ट्रकएको प्रष्ट्रक्रयर सदस्यको प्रशरसननक वर न्यरष्ट्रयक अभ्यरससाँग मेल नखरएमर तत्करल 
करयरान्वयन शन्क्त सहनतकर उपरय प्ररर्म्भ गनाकर लरनग वर आदेश जरर्ी गनाकर लरनग ननर्ीक्षकलरई 
सक्षम अनधकरर्ी समक्ष ननवेदन ददने अन्घकरर् हनुेछ। 

घरर्र १४ 

 

 र्रष्ट्रिय करनून वर ननयमरवलीमर तोष्ट्रकए बमोन्जमको अवस्थर र् तरर्कर अनसुरर् औद्योनगक दघुाटनर र् 
व्यरवसरष्ट्रयक र्ोगकर घटनरकर बररे्मर श्रम ननर्ीक्षण करयरालयलरई सून्चत गरर्नेछ। 

धरर्र १५ 

 

 र्रष्ट्रिय करनून वर ननयमरवलीले वनरउन सक्ने अपवरदको अधीनमर र्ही श्रम ननर्ीक्षकले वर लरई- 
(क) ननजको सपुरर्वेक्षण अन्तगातकर प्रनतष्ठरनमर कुनै प्रत्यक्ष वर अप्रत्यक्ष स्वरथा र्रख् न ननषेध गरर्नेछ; 

(ख) आफ्नो कताव्य परलनर गने क्रममर जरनकरर्ीमर आउन सक्ने कुनै उत्परदन वर व्यरपररर्क गोप्यतर 
वर करया प्रष्ट्रक्रयरको वररे्मर सेवर छोनडसकेपनछ पनन प्रकट गनाकर लरनग उपयकु्त जरर्वरनर वर 
अनशुरसनरत्मक उपरयको अधीनमर र्रन्खनेछ; र् 

(ग) ननजको जरनकरर्ीमर ल्यरइएको करनूनी व्यवस्थरको कुनै रषु्ट्रट वर उल्लङ् घनको उजरु्ीको स्रोतलरई 
पूणा रूपमर गोप्य र्रख् नेछन ्र् र्ोजगरर्दरतर वर ननजको प्रनतनननधलरई त्यस्तो उजरु्ी प्ररप्त भएको 
करर्णले ननर्ीक्षण भ्रमण गरर्एको नथयो भन् ने कुनै जरनकरर्ी ददन ेछैन। 

घरर्र १६ 

 

 आवश्यकतर अनसुरर् सम्बन्न्धत करनूनी व्यवस्थरको प्रभरवकरर्ी करयरान्वयन सनुनन्ित गना करयास्थलको 
बरर्म्बरर् र् पूणा रूपमर ननर्ीक्षण गरर्नेछ। 

धरर्र १७ 

1. श्रम ननर्ीक्षकले लरग ुगने करनूनी व्यवस्थरको उलङ घन गने वर परलनर गना बेवरस्तर गने व्यन्क्त 
पूवाचेतरवनी ष्ट्रवनर नै शीघ्र करनूनी करर्वरहीकर लरनग न्जम्मेवरर् हनुेछ। तर् उपचरर्रत्मक वर ननर्ोधरत्मक 
उपरय अवलम्वन गनुा पने भनी पूवासूचनर ददनपुने ष्ट्रवषयकर सम्बन्धमर र्रष्ट्रिय करनून वर ननयमरवलीमर 
अपवरद र्रख् न सष्ट्रकनेछ। 

2. करर्बरहीको नसफररर्स गनुा वर सरुु गनुाको सट्टर चेतरवनी वर सल्लरह ददने भन् ने कुर्र श्रम ननर्ीक्षकको 
तजष्ट्रवजमर छोनडनेछ। 
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धरर्र १८ 

श्रम ननर्ीक्षकले लरग ुगना सक्ने करनूनी व्यवस्थरको उल्लङ्घन गने र् श्रम ननर्ीक्षकलरई उनीहरूको कताव्य 
परलनरमर अबर्ोध परु् यरउनलेरई र्रष्ट्रिय करनून वर ननयमरवलीमर पयराप्त सजरयको व्यवस्थर गरर्नेछ र् 
प्रभरवकरर्ी रूपमर करयरान्वयन गरर्नेछ। 

घरर्र १९ 

1. श्रम ननर्ीक्षक वर स्थरनीय ननर्ीक्षण करयरालयले घटनर अनसुरर् केन्िीय ननर्ीक्षण अनधकरर्ीलरई 

 उनीहरूले गरे्को ननर्ीक्षण ष्ट्रक्रयरकलरपको ननतजरको आवनधक प्रनतवेदन बझुरउन ुपनेछ। 

2. केन्िीय अनधकरर्ीले समय-समयमर तोकेको तरर्कर र् ष्ट्रवषयमर ती प्रनतवेदन तयरर् गरर्नेछ; ती 
अनधकरर्ीले तोके बमोन्जम पटक-पटक र् कुनै पनन अवस्थरमर एक वषामर कम्तीमर एक पटक भन्दर 
कम नहनुे गर्ी ती प्रनतवेदन पेस गरर्नेछ। 

घरर्र २० 

1. केन्िीय ननर्ीक्षण अनधकरर्ीले ननजको ननयन्रणमर र्हेकर ननर्ीक्षण सेवर सम्बन्धी करमको वरष्ट्रषाक 
प्रनतवेदन प्रकरशन गनुा पनेछ। 

2. त्यस्तो वरष्ट्रषाक प्रनतवेदन सम्बन्न्धत वषा समरप्त भएपनछको उपयकु्त समयनभर र् कुनै पनन अवस्थरमर 
बरह्र मष्ट्रहनरनभर प्रकरशन गरर्नेछ। 

3. वरष्ट्रषाक प्रनतवेदनकर प्रनत प्रकरन्शत भएको उपयकु्त समयरवनधनभर र् जनुसकैु अवस्थरमर पनन तीन 
मष्ट्रहनरनभर अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयकर महरननदेशकलरई पठरइनेछ। 

धरर्र २१ 

केन्िीय ननर्ीक्षण अनधकरर्ीद्वरर्र प्रकरन्शत बरष्ट्रषाक प्रनतवेदनले उक्त अनधकरर्ीको ननयन्रणमर र्हेको हदसम्म 
देहरयकर र् अन्य सरन्दनभाक ष्ट्रवषयलरई सम्बोधन गनेछाः 
(क) ननर्ीक्षण सेवरको करमसाँग सम्बन्न्धत करनून र् ननयमरवली, 
(ख) श्रम ननर्ीक्षण सेवरकर कमाचरर्ी, 
(ग) ननर्ीक्षण गरर्न ेकरयास्थल र् नतनमर करयार्त कमाचरर्ीको सङ्ख्यरको त्यरङ्क 

(घ) ननर्ीक्षण भ्रमणको त्यरङ्क, 

(ङ) उल्लङ् धन र् लगरइएको सजरयको त्यरङ्क, 

(च) औद्योनगक दघुाटनरको त्यरङ्क 

(छ) पेशरगत र्ोगको त्यरङ्क 

भरग २ .बरन्णज्यमर श्रम ननर्ीक्षण 

धरर्र २२ 

यो महरसन्न्ध लरग ुभएकर अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनकर प्रत्येक सदस्यले व्यरवसरष्ट्रयक करयास्थलमर श्रम 
ननर्ीक्षण प्रणरली करयम र्रख् नेछन।् 

धरर्र २३ 

श्रम ननर्ीक्षकद्वरर्र श्रनमकहरू आफ्नो करयामर संलग्न हुाँदर नतनीहरूको सरु्क्षर र् करमको अवस्थर 
सम्बन्धी  करनूनी व्यवस्थर लरग ुगना सष्ट्रकन ेकरयास्थलमर व्यरवसरष्ट्रयक करयास्थलकर श्रम ननर्ीक्षण प्रणरली 
लरग ुहनुेछ। 
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धरर्र २४ 

यस महरसन्न्धको धरर्र ३ देन्ख २१ सम्मकर मरपदण्डहरू लरगू हनुे हदसम्म व्यरवसरष्ट्रयक करयास्थलकर 
श्रम ननर्ीक्षण प्रणरलीले परलनर गनेछन।् 

भरग ३ .ष्ट्रवष्ट्रवध व्यवस्थर 
धरर्र २५ 

1. यस महरसन्न्धको अनमुोदन गने अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनको कुनै पनन सदस्यले आफ्नो अनमुोदनमर 
संलग्न घोषणरद्वरर्र महरसन्न्धमर जनरए को आफ्नो स्वीकृनतबरट भरग दईुलरई बरहेक गना सक्नेछन।् 

2. त्यस्तो घोषणर गने कुनै पनन सदस्यले कुनै पनन समयमर अको धोषणरद्वरर्र त्यो घोषणर र्द्द गना 
सक्नेछन।् 

3. यस धरर्रको अनचु्छेद १ अन्तगात गरर्ए को घोषणर लरग ु र्हेकर प्रत्येक सदस्यले यो महरसन्न्ध 
करयरान्वयनमर आए पिरत प्रत्येक वषा आफ्नो वरष्ट्रषाक प्रनतवेदनमर यस महरसन्न्धको भरग २ को 
व्यवस्थरको सम्वन्धमर आफ्नो करनून र् अभ्यरसको न्स्थनत र् उक्त व्यवस्थरलरई करयरान्वयन गरर्एको 
वर करयरान्वयन गना प्रस्तरव गरर्ए को हद उल्लेख गनेछन।् 

धरर्र २६ 

कुनै प्रनतष्ठरन, प्रनतष्ठरनको कुनै भरग वर सेवर वर करयास्थल यो महरसन्न्ध लरग ुभएको प्रनतष्ठरन, भरग, सेवर 
वर करयास्थल हो ष्ट्रक होइन भन् ने शङ् कर लरगेको जनुसकैु अवस्थरमर सक्षम अनधकरर्ीद्वरर्र त्यस्तो प्रश् नको 
ननरूपण गरर्नेछ। 

धरर्र २७ 

यस महरसन्न्धमर प्रयकु्त करनूनी प्ररवधरन भन् ने शब्दरवलीले करनून र् ननयमरवलीको अनतरर्क्त करनूनी शन्क्त 
प्रदरन गरर्एको र् श्रम ननर्ीक्षकद्वरर्र लरग ुगना सष्ट्रकने सरमूष्ट्रहक सम्झौतर र् मध्यस्थको ननणायलरई जनरउाँछ। 

धरर्र २८ 

अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनको संष्ट्रवधरनको धरर्र २२ अन्तगात बझुरउन ु पने वरष्ट्रषाक प्रनतवेदनमर यस 
महरसन्न्धको व्यवस्थरलरई लरग ुगने सबै करनून र् ननयमरवलीसाँग सम्बन्न्धत सम्पूणा जरनकरर्ी समरवेश 
गरर्नेछ। 

धरर्र २९ 

1. कुनै सदस्यको प्ररदेन्शक इलरकरले ठूलो क्षेरफल समेटेकोमर जनसङ्ख्यरको कमी वर सो क्षेरको 
ष्ट्रवकरसको चर्णको करर्णले गदरा सक्षम अनधकरर्ीले यस महरसन्न्धको व्यवस्थर लरग ुगना अव्यरवहररर्क 
ठरनेमर त्यस्ती अनधकरर्ीले सरमरन्य रूपमर वर ननजले उपयकु्त ठरनेकर अपवरद सष्ट्रहत ननन्ित प्रनतष्ठरन 
वर पेशरको सम्बन्धमर त्यस्तो क्षेरमर यस महरसन्न्ध लरग ुगनाबरट छुट ददन सक्नेछ। 

2. प्रत्येक सदस्यले यस महरसन्न्धको करयरान्वयन पिरत ्अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनको संष्ट्रवधरनको धरर्र 
२२ अनसुरर् आफ्नो पष्ट्रहलो वरष्ट्रषाक प्रनतवेदनमर यस धरर्रको व्यवस्थरको सहरर्र नलन प्रस्तरव गने कुनै 
पनन क्षेर समरवेश गनेछ र् त्यस्तो सदस्यले यस धरर्रको व्यवस्थरको सहरर्र नलन प्रस्तरव गनुाकर 
करर्णहरू उल्लेख गनेछ, आफ्नो पष्ट्रहलो वरष्ट्रषाक प्रनतवेदनको नमनत पनछ कुनै पनन सदस्यले यसर्ी 
उल्लेख गरर्एकर क्षेरहरू वरहेक यस धरर्रको व्यवस्थरको सहरर्र नलन परउने छैन। 

3. यस धरर्रको सहरर्र नलने प्रत्येक सदस्यले ननजकर पनछल्लर वरष्ट्रषाक प्रनतवेदनमर यस धरर्रको व्यवस्थरको 
सहरर्र नलने अनधकरर्लरई त्यरग्ने कुनै पनन क्षेररहरू उल्लेख गनेछन।् 
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धरर्र ३० 

1. अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनको संष्ट्रवधरन संशोधनको नलखत, १९४६ से संशोधन गरे्को अन्तर्राष्ट्रिय श्रम 
सङ् गठनको संष्ट्रवधरनको धरर्र ३५ मर उल्लेख गरर्एकर तर् यसर्ी संशोधन गरर्एको उक्त धरर्रको 
अनचु्छेद ४ र् ५ मर उल्लेख गरर्ए बरहेककर क्षरेको हकमर यस महरसन्न्धलरई अनमुोदन गने 
सङ् गठनको प्रत्येक सदस्यले अनमुोदन पनछ प्रथरशीघ्र अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयकर महरननदेशकसई 
देहरय बमोन्जमकर क्षरे उल्लेख गरर्एको घोषणर सम्प्रषेण गनेछनाः 

(क) महरसन्न्धकर व्यवस्थरहरू नबनर परर्मरजान लरग ुगरर्ने भनी त्यस्तो सदस्यले प्रनतज्ञर गरे्कर क्षेर, 

(ख) महरसन्न्धकर व्यवस्थरहरू परर्मरजान सष्ट्रहत लरग ुगरर्न ेभनी त्यस्ती सदस्यले प्रनतज्ञर मरे्कर क्षेर र् 
त्यस्तो परर्मरजानकी ष्ट्रववर्ण, 

(ग) महरसन्न्धकर व्यवस्थरहरू लरग ुनहनुे क्षेर र् त्यस्तो अवस्थरमर ती लरग ुनहनुे करर्ण, 
(घ) आर्क्षण र्रख् ने ननणाय गरर्एकर क्षेर। 

2. यस धरर्रको प्रकर्ण १ को उप-प्रकर्ण  ) क (र्  ) ख (मर उल्लेख गरर्एकर प्रनतज्ञरहरूलरई अनमुोदनको 
अनभन् न अङ्ग मरनननछे र् त्यसमर अनमुोदनको शन्क्त हनुछे । 

3. यस धरर्रको प्रकर्ण १ को उप-प्रकर्ण  ) ख(, (ग (वर  ) घ (कर आधरर्मर कुनै पनन सदस्यले कुनै पनन 
समयमर, पनछल्लो घोषणरद्वरर्र आफ्नो मूल घोषणरमर उन्ल्लन्खत आर्क्षण पूणा वर आनं्शक रूपमर र्द्द 
गनासक्नेछ। 

4. कुनै पनन सदस्यले धरर्र ३४ को व्यवस्थर अनसुरर् यो महरसन्न्धको परर्त्यरग गने कुनै पनन समयमर 
महरननदेशकलरई कुनै पूवाघोषणरकर सताहरूलरई अन्य कुनै सन्दभामर परर्मरजान गने र् त्यस्तो सदस्यले 
ननददाष्ट गना सक्न ेत्यस्तर क्षेरहरूको सन्दभामर वतामरन न्स्थनत उल्लेख गने घोषणर सम्प्रषेण गना सक्नेछ। 

धरर्र ३१ 

1. कुनै पनन गैर्-महरनगर्ीय क्षेरको स्वशरनसत शन्क्तको अधीनमर र्हेको यस महरसन्न्धकर ष्ट्रवषयवस्तनुभरको 
क्षेरको सर्करर्साँगको सहमनतमर त्यस क्षेरको अन्तर्राष्ट्रिय सम्बन्धको लरनग न्जम्मेवरर् सदस्यले 
अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयकर महरननदेशकलरई यस महरसन्न्धको दरष्ट्रयत्व त्यस क्षेरको तफा वरट स्वीकरर् 
गने घोषणर सम्प्रषेण गना सक्नेछ। 

2. यस महरसन्न्धको दरष्ट्रयत्व स्वीकरर् गने घोषणर अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयकर महरननदेशकलरई देहरय 
बमोन्जम सम्प्रषेण गना सष्ट्रकनछे- 

(क) आफ्नो संयकु्त अनधकरर् र्हेको कुनै क्षरेको हकमर त्यस्तर सङ् गठनकर दईु वर सो भन्दर बढी 
सदस्यले; वर 

(ख) संयकु्त र्रि सङ्घको बडरपर वर अन्य आधरर्मर कुनै पनन क्षेरको प्रशरसनको लरनग न्जम्मेवरर् र्हेको 
कुनै पनन अन्तर्राष्ट्रिय ननकरयद्वरर्र त्यस्तो कुनै क्षेरको सम्बन्धमर। 

3. अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयकर महरननदेशकलरई सम्प्रषेण गरर्एको यस धरर्रको अन्घल्लर अनचु्छेद 
अनसुरर्को घोषणरमर महरसन्न्धकर व्यवस्थर सम्बन्न्धत क्षेरमर कुनै परर्मरजान नबनर वर परर्मरजानको 
अधीनमर र्ही लरग ु हनुेछन ् भन् न े कुर्र उल्लेख गरर्नछे। त्यस्तो घोषणरमर महरसन्न्धकर प्ररवधरन 
परर्मरजानको अधीनमर र्ही लरग ुहनु ेकुर्र उल्लेख गरर्एमर त्यस्तो घोषणरमर उक्त परर्मरजानको ष्ट्रववर्ण 
ददन ुपनेछ। 
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4. सम्बन्न्धत सदस्य, सदस्यहरू वर अन्तर्राष्ट्रिय अनधकरर्ीले कुनै पनन समयमर पनछल्लो घोषणरद्वरर्र कुनै 
पनन पूवाघोषणरमर उल्लेख गरर्एको कुनै पनन परर्मरजानको सहरर्र नलने अनधकरर् पूणा वर आनं्शक रूपमर 
त्यरग्नेछ। 

5. सम्बन्न्धत सदस्य, सदस्यहरू वर अन्तर्राष्ट्रिय अनधकरर्ीले धरर्र ३४ को व्यवस्थर अनसुरर् यो महरसन्न्धको 
परर्त्यरग गने कुनै समयमर महरननदेशकलरई कुनै पूवाघोषणरकर सताहरूलरई अन्य कुनै सन्दभामर 
परर्मरजान गने र् यो महरसन्न्ध लरग ुगने सन्दभामर वतामरन न्स्थनत उल्लेख गने घोषणर सम्प्रषेण गना 
सक्नेछ । 

भरग ४.अन्न्तम व्यवस्थर 
धरर्र ३२ 

यस महरसन्न्धको औपचररर्क अनमुोदनको सूचनर दतराकर लरनग अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयकर 
महरननदेशकलरई सम्प्रषेण गरर्नेछ । 

धरर्र ३३ 

1. महरननदेशक समक्ष अनमुोदनको सूचनर दतरा गर्रएकर अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनकर सदस्यहरूकर लरनग 
मरर यो महरसन्न्ध बन्धनकरर्ी हनुेछ। 

2. दईु सदस्यहरूले महरननदेशक समक्ष अनमुोदनको सूचनर दतरा गर्रएको नमनतले बरह्र मष्ट्रहनर पूर्र भएपनछ 
यो महरसन्न्ध लरग ुहनुेछ। 

3. तत्पिरत,् कुनै सदस्यले आफ्नो अनमुोदनको सूचनर दतरा गर्रएको नमनतले बरह्र मष्ट्रहनर पूर्र भएपनछ 
त्यस्तो सदस्यकर लरनग यो महरसन्न्ध लरग ुहनुेछ। 

धरर्र ३४ 

1. यो महरसन्न्ध पष्ट्रहलो पटक लरग ुभएको नमनतबरट दश वषाको अवनध समरप्त भएपनछ यस महरसन्न्धलरई 
अनमुोदन गरे्को सदस्यले अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयकर महरननदेशकलरई परर्त्यरगको सूचनर दतराको 
लरनग सम्प्रषेण गर्ी यो महरसन्न्ध परर्त्यरग गना सक्नछे। त्यस्तो परर्त्यरगको सूचनर दतरा भएको 
नमनतबरट एक वषासम्म प्रभरवकरर्ी हनुेछैन । 

2. अन्घल्लो अनचु्छेदमर उल्लेख गरर्एको दश वषाको अवनध समरप्त भएको एक वषानभर यस महरसन्न्धलरई 
अनमुोदन गरे्को प्रत्येक सदस्यले यस धरर्रमर व्यवस्थर गरर्एको परर्त्यरगको अनधकरर् प्रयोग नगरे्मर 
यो महरसन्न्ध त्यस्तो सदस्यकर लरनग दश वषाको अको अवनधको लरनग बन्धनकरर्ी हनुेछ र् त्यसपनछ 
यस धरर्रमर व्यवस्थर गरर्एकर सताहरू बमोन्जम दश वषाको प्रत्येक अवनध समरप्त भएपनछ त्यस्तो 
सदस्यले यस महरसन्न्धलरई परर्त्यरग गना सक्नेछ। 

धरर्र ३५ 

1. अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनकर सदस्यहरूले सम्प्रषेण गरे्कर सबै अनमुोदन, घोषणर र् परर्त्यरगकर सूचनर 
दतरा गरर्एको व्यहोर्र अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयकर महरननदेशकले सङ् गठनको सबै सदस्यलरई जरनकरर्ी 
गर्रउनेछ। 

2. सङ् गठनकर सदस्यलरई दोस्रो अनमुोदनको सूचनर दतराको जरनकरर्ी ददाँदर महरननदेशकले महरसन्न्ध 
लरग ुहनुे नमनत तफा  सङ् गठनकर सदस्यको ध्यरन आकृष्ट गनुा पनेछ । 
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धरर्र ३६ 

अन्तर्राष्ट्रिय श्रम करयरालयको महरननदेशकले आफूले अन्घल्लो धरर्रकर व्यवस्थरहरू बमोन्जम दतरा गरे्कर 
अनमुोदन, घोषणर र् परर्त्यरगकर सूचनरकर सबै ष्ट्रववर्ण संयकु्त र्रि सङ्घको वडरपरको धरर्र १०२ अनसुरर् 
दतरा गनाकर लरनग संयकु्त र्रि सङ्घकर महरसन्चवलरई सम्प्रषेण गनेछन ्। 

धरर्र ३७ 

अन्तर्राष्ट्रिय श्रम सङ् गठनको करयाकरर्ी ननकरयले आवश्यक ठरनेको समयमर यस महरसन्न्धको करया सञ्चरलन 
सम्बन्धी प्रनतवेदन सरधरर्ण सम्मेलनमर पेस गने र् त्यस्तो सम्मेलनको करयासूचीमर यसको सम्पूणा वर 
आनं्शक पनुर्रवलोकनको प्रश्नलरई र्रख् न ेवरछछनीयतरको ष्ट्रवषय जराँच गनेछ । 

धरर्र ३८ 

1. यस महरसन्न्धलरई पूणा वर आनं्शक परर्मरजान गर्ी सम्मेलनले नयराँ महरसन्न्ध पररर्त गरे्मर नयराँ 
महरसन्न्धले अन्यथर व्यवस्थर गरे्कोमर बरहेकाः 

(क) मरनथ धरर्र ३४ को व्यबस्थरमर जनुसकैु कुर्र लेन्खएको भए तरपनन नयराँ परर्मरन्जात महरसन्न्ध लरग ु
हनुे भएको खण्डमर कुनै सदस्यद्वरर्र गरर्ने नयराँ परर्मरन्जात महरसन्न्धको अनमुोदनमर यस 
महरसन्न्धको स्वताः ष्ट्रवनधसम्मत परर्त्यरग गरे्को हनुछे, 

(ख) नयराँ परर्मरन्जात महरसन्न्ध लरग ुहनु ेनमनतदेन्ख सदस्यद्वरर्र यो महरसन्न्ध अनमुोदनकर लरनग खलुर 
र्हनेछैन। 

2. यो महरसन्न्ध अनमुोदन गरे्को तर् परर्मरन्जात महरसन्न्ध अनमुोदन नगरे्को सदस्यको लरनग जनुसकैु 
अवस्थरमर पनन यो महरसन्न्ध आफ्नो वरस्तष्ट्रवक स्वरूप र् ष्ट्रवषयवस्तमुर लरग ुभई र्हनछे। 

  

धरर्र ३९ 

यस महरसन्न्धको अङ्ग्रजेी र् फ्ररन्सेली भरषरकर प्रनतहरू समरनरूपमर प्ररमरन्णक हनुछेन।् 

 


